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Tahiti
TENSIONE DI UTILIZZO IN VOLT / TENSION: 220/230 50 Hz
REFRIGERANTE / REFRIGERATING GAS: R404A
CONDIZIONI DI FUNZIONAMENTO / WORKING CONDITIONS
CLASSE 3 (25°C TEMPERATURA AMBIENTE 60% UMIDITÀ RELATIVA) UNI
EN441-4.1.7 / CLIMATIC CLASS 3 (25°C AMBIENT TEMPERATURE, 60% R.H)
UNI EN441-4.1.7
POTENZA FRIGORIFERA IN W/PORTA RICHIESTA 100W SBRINAMENTO A
FERMATA MOD. GRUPPO INCORPORATO / FERMATA MOD. GRUPPO REMOTO
REQUIRED COOLING POWER W/DOOR 100W, TIMED DEFROSTING FOR BUILT-
IN AND REMOTE VERSION 

TEMPERATURA MINIMA DI ESERCIZIO PER TUTTE LE VERSIONI A RISPETTO
DELLA NORMA EUROPEA UNI EN441-6.3.2 (M2=+7°/-1°C)
MINIMAL WORKING TEMPERATURE FOR ALL VERSIONS IN RESPECT OF
EUROPEAN NORM UNI EN441-6.3.2 (M2=+7°/-1°C)

➲ VEDI DATI TECNICI A PAGINA 120/121 - SEE TECHNICAL DATA TO PAGE 120/121
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Tahiti

Il Tahiti è un mobile adatto a conservare ogni tipo di alimento ad una temperatura minima di
+3°C. Per le sue caratteristiche modulari si presta ad occupare ogni tipo di spazio
(retrobanchi e sottobanchi bar, sottopiani lavoro di pizzeria, angoli inutilizzati di ristoranti
ecc...)
Il Tahiti viene prodotto con due tipi di rivestimento:
- lamiera d’acciaio plastificata (di colore marrone nella parte esterna e bianco internamente);
- acciaio inox scotch bright esternamente e lucido internamente.
L’isolamento è ottenuto con resine poliuretaniche espanse. L’impianto frigorifero è costituito
da un unico monoblocco facilmente asportabile per la sua manutenzione. Il monoblocco è
provvisto di un timer per lo sbrinamento automatico e provvede autonomamente
all’evaporazione dell’acqua di sbrinamento. La luce interna si accende automaicamente
all’apertura di ogni porta.

The Tahiti is suitable for the  preservation of many products at temperatures down to +3°C.
The various modules ensure that it lends itself to many applications eg. back cabinet or under
worktop cabinet in snackbars or pizzeria’s etc. It is also suitable for small corners or areas
where a taller cabinet could not be located.
Two finishes are available:
- plastic coated steel plate (external brown, internal white);
- stainless steel (“scotch bright” external, polished internal).
Insulation is foamed polyurethene. The refrigeration system is a “one piece” unit which is
easily removable for service or maintenance. Defrost is by an automatic timer and
condensate is self evaporating. The internal light comes on ist automatically on opening the
door

Thaiti Thaiti
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Dati e caratteristiche di impiego / Technical Datas and operational features / Technische Daten und Eingeschaften / Dates et caractéristique de fonction / Datos y caracteristicas de uso
Tensione di utilizzo in Volt 220/230 50 Hz Refrigerante R404A condizioni di funzionamento classe 3 (25°C temperatura ambiente 60% umidità relativa) UNI EN441-4.1.7
Tension: V 220/230/50 Hz, Refrigerating Gas R404A, working conditions: climatic Class 3 (25°C ambient temperature, 60% R.H) UNI EN441-4.1.7
Spannung V 220/230/50 Hz, Kältemittel: Gas R404A, Betriebsbedingungen: Klimatische Klasse 3: (Raumtemp. 25°C, 60% R.F) UNI EN441-4.1.7
Tension de fonction en Volt 220/230 50 Hz Réfrigérant R404A condition de fonctionnment clase 3 (25°C témperature ambiante, humidité rélative à 60%) UNI EN441-4.1.7
Tension de uso en Volt 220/230 50 Hz Fluido refrigerante R404A. Condiciones de funcionamiento clase 3 (25°C temperatura ambiente 60% humedad relativa) UNI EN441-4.1.7
Potenza frigorifera in W/porta richiesta 100W Sbrinamento a fermata mod. gruppo incorporato / fermata mod. gruppo remoto
Required Cooling Power W/door 100W, timed defrodting for built-in and remote version 
Gefragte Kälteleistung W/Tür: 100W Abtauung bei Anhaltung für steckerfertiger und externen Aggregat Ausführung
Puissance frigorifique en W/porte demandé 100W Dégivrage à temps pour la version groupe logé et sans groupe
Potencia frigorifica en W/puerta requerida 100W Descongelamiento a parada modelo grupo incorporado Parada modelo grupo remoto
Temperatura minima di esercizio per tutte le versioni a rispetto della norma Europea UNI EN441-6.3.2 (M2=+7°/-1°C)
Minimal working temperature for all versions in respect of European Norm UNI EN441-6.3.2 (M2=+7°/-1°C)
Minimale Betriebstemperatur für alle Versionen in Bezug auf europäische Norm UNI EN441-6.3.2 (M2=+7°/-1°C)
Température minimun de fonction pour toutes les versions sont à Norme Europea UNI EN441-6.3.2 (M2=+7°/-1°C)
Temperatura minima de ejercicio por los todos modelos con respecto de la norma Europea UNI EN441-6.3.2 (M2=+7°/-1°C)
Modello / Model / Modell

MTV01 MTV02 MTV03 MTV04 MTV05Modele / Modelo
Potenza complessiva (senza accessori) Ventilato (gruppo incorporato)
Total Absorbed Power (without accessories) Ventilated (Buil-in unit)
Gesamtleistung (ohne Zubehör) Umluftkühlung (Steckerfertig) W 325 340 355 550 565
Puissance en total (sans accessoires) Ventilé (groupe logé)
Potencia global (sin accessorios) Ventilado (grupo incorporado)
Potenza assorbita dall’illuminazione / Power absorbed by lighting / Leistungsaufnahme der Beleuchtung

W 15 30 45 60 75Puissance absorbée de la lumière / Potencia absorbida por la iluminacion 
Volume interno / Internal volume / Interne Ausgabe

Lt 185 371 556 741 927Volume intérieur / Volumen interno
Lunghezza complessiva / Total Lenght / Gesamte Länge

cm 110 170 228 287 345Longueur en total / Largo total
Numero sportelli (luce sportello 720x445) / Storage door qty. (net size 720x445 mm)
Unterbautüren (Abmessungen der eingeklemmten Türen 720x445 mm) 1 2 3 4 5
Numéro portes (dim. D’accès porte 720x445) / Numero de puertas (vano puerta 720x445)
Peso complessivo imballato / Total weight (with packaging) / Gesamtgewicht (mit Varpackung)

kg 70 92 125 152 178Poids en total (déjà emballé) / Peso total embalado
Modello / Model / Modell

MTV02S MTV03S MTV04S MTV05S MTV06SModele / Modelo
Potenza complessiva (senza accessori) Ventilato (gruppo remoto)
Total Absorbed Power (without accessories) Ventilated (remote version)
Gesamtleistung (ohne Zubehör) Umluftkühlung (ohne Aggregat) W 115 130 145 160 175
Puissance en total (sans accessoires) Ventilé (groupe logé)
Potencia global (sin accessorios) Ventilado (grupo remoto)
Potenza assorbita dall’illuminazione / Power absorbed by lighting / Leistungsaufnahme der Beleuchtung

W 30 45 60 75 90Puissance absorbée de la lumiére / Potencia absorbida por la iluminacion 
Potenze utili per gruppi remoti - resa in Watt a -10°C
Useful powers for remote groups, yeld in Watt to -10°C
Nützliche Leistungen für Externen Aggregatten Ergebnis in Watt zu -10°C W 200 300 400 500 600
Puissance nécessaire pour les groupes à distances rendement en Watt à -10°C
Potencia util por grupos remotos-rendimiento an Watt a -10°C
Volume interno / Internal volume / Interne Ausgabe

Lt 371 556 741 927 1113Volume intérieur / Volumen interno
Lunghezza complessiva / Total Lenght / Gesamte Länge

cm 110 170 228 287 345Longueur en total / Largo total
Numero sportelli (luce sportello 720x445) / Storage door qty. (net size 720x445 mm)
Unterbautüren (Abmessungen der eingeklemmten Türen 720x445 mm) 2 3 4 5 6
Numéro portes (dim. D’accès porte 720x445) / Numero de puertas (vano puerta 720x445)
Peso complessivo imballato / Total weight (with packaging) / Gesamtgewicht (mit Varpackung)

kg 55 79 107 135 160Poids en total (déjà emballé) / Peso total embalado

Tahiti

PIANO LAVORO E ALZATINA 
OPTIONAL
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TahitiTAHITI SENZA GRUPPO
TAHITI REMOTE VERSION

TAHITI CON GRUPPO
TAHITI BUILT-IN CONDENSING UNIT VERSION
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